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РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 807/2013 НА 
КОМИСИЯТА 

от 26 август 2013 година 

за определяне на подробни правила за прилагане на Регламент 
(ЕО) № 1234/2007 на Съвета по отношение на проучванията на 
цените на някои видове говеда на представителните пазари на 

Съюза 

Член 1 

1. Средната цена за Съюза на глава мъжки телета на възраст 
между осем дни и четири седмици е средната цена, регистрирана 
за мъжките телета, отглеждани за мляко, и за мъжките телета, 
отглеждани за месо, на представителните пазари на държавите 
членки със значителен дял в производството и търговията на 
такива телета, посочени в приложение I, която е претеглена с коеф­ 
ициентите, определени въз основа на: 

а) що се отнася до мъжките телета, отглеждани за мляко — броя 
на млечните крави, регистриран в Съюза, както е предаден в 
съответствие с член 7, параграф 2, буква б) от Регламент (ЕО) 
№ 1165/2008 на Европейския парламент и на Съвета ( 1 ); 

б) що се отнася до мъжките телета, отглеждани за месо — броя на 
кравите, регистриран в Съюза, както е предаден в съответствие с 
член 7, параграф 2, буква б) от Регламент (ЕО) № 1165/2008. 

2. Цените, които трябва да бъдат отчитани за всеки вид телета, 
посочени в параграф 1, се регистрират на публичните пазари или 
от физически или юридически лица, които търгуват с голям брой 
от тези видове телета и са определени от държавата членка. 

Тези цени представляват средната стойност на цените, платени на 
територията на тази държава членка на същия етап от търговията 
на едро, като се изключи данъкът върху добавената стойност 
(ДДС), за съответния вид и претеглени с коефициенти, които 
отразяват относителния дял на различните качества на мъжките 
телета, определени от държавата членка, както и относителното 
значение на всеки пазар. 

3. За целите на настоящия член: 

а) „мъжко теле, отглеждано за мляко“ означава мъжко теле от 
млекодайна порода; 

б) „мъжко теле, отглеждано за месо“ означава мъжко теле от месна 
порода, от порода с двойно предназначение или родено от 
кръстоска с месна порода. 

Член 2 

1. Средната цена за Съюза на килограм живо тегло на неуг­ 
оените говеда е средната цена, регистрирана за младите неугоени 
говеда, мъжките неугоени говеда на възраст между една и две 
години и женските неугоени говеда на възраст между една и две 
години, на представителните пазари на посочените в приложение II 
държави членки със значителен дял в производството и търговията 
на такива говеда, която е претеглена с коефициентите, определени 
въз основа на: 

▼B 
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( 1 ) Регламент (ЕО) № 1165/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 
19 ноември 2008 г. относно статистиката за селскостопанските животни 
и месото и за отмяна на директиви 93/23/ЕИО, 93/24/ЕИО и 93/25/ЕИО 
на Съвета (ОВ L 321, 1.12.2008 г., стр. 1).



 

а) що се отнася до младите неугоени говеда — броя на говедата на 
възраст не повече от една година и непредназначени за клане, 
регистрирани в Съюза, както са предадени в съответствие с член 
7, параграф 2, буква б) от Регламент (ЕО) № 1165/2008; 

б) що се отнася до мъжките неугоени говеда на възраст между една 
и две години — броя на мъжките говеда на възраст над една 
година, но не повече от две години, регистрирани в Съюза, 
както са предадени в съответствие с член 7, параграф 2, буква 
б) от Регламент (ЕО) № 1165/2008; 

в) що се отнася до женските неугоени говеда на възраст между 
една и две години — броя на женските говеда на възраст над 
една година, но не повече от две години, които още не са се 
отелвали, регистрирани в Съюза, както са предадени в съотв­ 
етствие с член 7, параграф 2, буква б) от Регламент (ЕО) 
№ 1165/2008. 

2. Цените, които трябва да бъдат отчитани за всеки вид неугоени 
говеда, посочени в параграф 1, се регистрират на публичните 
пазари или от физически или юридически лица, които търгуват с 
голям брой от съответните видове неугоени животни и са 
определени от държавата членка. 

Тези цени представляват средната стойност на цените, платени на 
територията на тази държава членка на същия етап от търговията 
на едро, като се изключи ДДС, за съответния вид и претеглени с 
коефициенти, които отразяват относителния дял на различните 
качества на неугоените говеда, определени от държавата членка, 
както и относителната важност на всеки пазар. 

3. За целите на настоящия член: 

а) „млади неугоени говеда“ означава мъжки и женски говеда на 
възраст 6 месеца или повече, но по-малко от 12 месеца, 
закупени след отбиването с цел угояване; 

б) „неугоени говеда на възраст между една и две години“ означава 
мъжки и женски говеда на възраст 12 месеца или повече, но по- 
малко от 24 месеца, закупени след отбиването с цел угояване. 

Член 3 

1. Средната цена за Съюза на 100 kg кланично тегло за телета, 
които са били заклани на възраст по-малко от осем месеца, е 
средната стойност на регистрираните цени за тези телета на 
представителните пазари на посочените в приложение III държави 
членки със значителен дял в производството, която следва да бъде 
претеглена с коефициентите, определени въз основа на нетното 
производство на такива телета в Съюза. 

2. Цената, която трябва да бъде отчетена за кланичните трупове 
на телетата, посочени в параграф 1, се регистрира от операторите 
на всяка кланица, която извършва клане на такива телета, или от 
физически или юридически лица, които изпращат за клане голям 
брой такива телета и са определени от държавата членка. 

Тази цена представлява средната стойност на цените, платени на 
територията на тази държава членка на входната рампа на 
кланицата, като се изключи ДДС, за кланичните трупове на 
съответния вид телета и претеглени с коефициенти, които 
отразяват относителния дял на различните качества на кланичните 
трупове, определени от държавата членка, както и относителната 
важност на всеки пазар. 

▼B 
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3. За целите на установяване на пазарните цени, които трябва да 
бъдат отчитани, кланичният труп се представя: 

а) без главата и без краката; главата е отделена от тялото при 
атлоидо-оципиталната става, а краката са отрязани при карпо- 
метакарпалните или тарсо-метатарсалните стави; 

б) без органите в гръдната и коремната кухина и без бъбреците, 
околобъбречната лой, тазовата лой и месестите части от 
диафрагмата; 

в) без половите органи и свързаната с тях мускулатура; 

г) без отстраняване на външния слой мазнина. 

Когато в момента на претегляне представянето на кланичния труп 
се различава от представянето, предвидено в първата алинея, 
теглото на кланичния труп се коригира чрез прилагане на 
коригиращи коефициенти, определени от държавата членка, за да 
се премине от това представяне към референтното представяне. В 
този случай цената за всеки 100 kg кланично тегло се коригира 
съответно. 

4. Кланичното тегло, което следва да бъде взето предвид при 
отчитането на пазарните цени, е теглото на охладения кланичен 
труп. 

Теглото на охладения кланичен труп се изчислява, като от теглото 
на топлия кланичен труп, измерено не по-късно от един час след 
като животното е било заклано, се извадят 2 %. 

Член 4 

1. При липсата на регистриране на цените на публичните пазари 
или от операторите на кланици, или от съответните физически или 
юридически лица, посочени в член 1, параграф 2, член 2, параграф 
2 и член 3, параграф 2, цените се регистрират от селскостопанските 
камари, центровете за котиране, кооперациите или съюзите на 
земеделските производители и други надеждни източници в съотв­ 
етната държава членка. 

Въпреки това, когато дадена държава членка е създала комитет за 
определяне на цените за даден регион и когато членовете в този 
комитет са поравно купувачи и продавачи на определени категории 
говеда или на трупове на такива животни, тази държава членка 
може да го използва за изчисляване на цените, които трябва да 
бъдат съобщени. 

▼M1 __________ 

▼B 

Член 5 

Комисията преразглежда периодично коефициентите на претегляне, 
посочени в член 1, параграф 1, член 2, параграф 1 и член 3, 
параграф 1, за да се вземат предвид регистрираните тенденции на 
национално равнище и на равнището на Съюза. 

След всяко преразглеждане Комисията съобщава изменените коеф­ 
ициенти на претегляне на държавите членки. 

▼B 
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Член 6 

Когато дадена държава членка предприема мерки за ветеринарна 
или здравна защита, засягащи нормалното движение на цените, 
регистрирани на нейния представителен пазар или пазари, 
Комисията може да ѝ разреши да не взема под внимание цените, 
регистрирани на съответния пазар или пазари, или да използва 
последните регистрирани цени на пазара или пазарите, преди тези 
мерки да са влезли в сила. 

▼M1 __________ 

▼B 

Член 8 

Регламент (ЕО) № 2273/2002 се отменя. 

Член 9 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след публ­ 
икуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Той се прилага от 1 юли 2014 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Списък на държавите членки, които отчитат цени за телета от 
видовете, отглеждани за мляко и месо, в съответствие с член 1, 

параграф 1 

A. Държави членки, които отчитат цени за телета, отглеждани за мляко: 

Белгия 

Дания 

Германия 

Ирландия 

Испания 

Франция 

Италия 

Нидерландия 

Австрия 

Полша 

Румъния 

Обединено кралство 

Б. Държави членки, които отчитат цени за телета, отглеждани за месо: 

Белгия 

Германия 

Ирландия 

Испания 

Франция 

Италия 

Нидерландия 

Австрия 

Полша 

Португалия 

Румъния 

Обединено кралство 

▼B 
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ПРИЛОЖЕНИЕ II 

Списък на държавите членки, които отчитат цени за млади неугоени 
говеда и за неугоени говеда на възраст между една и две години, в 

съответствие с член 2, параграф 1 

А. Държави членки, които отчитат цени за млади неугоени говеда: 

Белгия 

Германия 

Ирландия 

Испания 

Франция 

Италия 

Австрия 

Полша 

Швеция 

Обединено кралство 

Б. Държави членки, които отчитат цени за мъжки неугоени говеда на 
възраст между една и две години: 

Белгия 

Ирландия 

Испания 

Франция 

Италия 

Австрия 

Швеция 

Обединено кралство 

B. Държави членки, които отчитат цени за женски неугоени говеда на 
възраст между една и две години: 

Белгия 

Ирландия 

Испания 

Франция 

Италия 

Австрия 

Швеция 

Обединено кралство 

▼B 

02013R0807 — BG — 11.07.2017 — 001.001 — 7



 

ПРИЛОЖЕНИЕ III 

Списък на държавите членки, които отчитат цени за телета, заклани 
на възраст под осем месеца, в съответствие с член 3, параграф 1 

Белгия 

Германия 

Испания 

Франция 

Италия 

Нидерландия 

▼B 
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